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ECLAT Cristal d’Arques Paris est la nouvelle marque du Groupe Arc.   

ECLAT s’inscrit dans un style de vie actuel pour des consommateurs qui recherchent 
des produits de qualité, élégants à prix raisonnables. 
Avec la caution de la marque Cristal d’Arques Paris fondée en 1968, 
ECLAT bénéficie à la fois du savoir-faire du groupe et de ses créations à la française.   

Les collections iconiques, intemporelles ou contemporaines d’ECLAT garantissent 
des instants étincelants et spontanés.

ECLAT  Cristal d’Arques Paris is a new brand within the Arc Group.  

ECLAT symbolizes a modern lifestyle, for consumers who are looking for quality 
and elegance at an affordable price. 
Endorsed by the Cristal d’Arques Paris brand, which was founded in 1968, 
ECLAT benefits from both the group’s expertise and its authentic French creations.  

ECLAT ’s iconic, timeless and contemporary collections guarantee sparkling 
and spontaneous moments.



Le Groupe Arc 
The Arc Group

Leader mondial des arts de la table, le groupe Arc est présent dans 160 
pays, à travers 6 grandes marques :  Arcopal, Cristal d’Arques Paris, Eclat, 
Luminarc, Arcoroc, Chef&Sommelier.

Dédiées au grand public ou aux professionnels, elles conjuguent design, 
innovation et qualité pour tous.

As a global leader in tableware, Arc produces and distributes its products on 
more than 160 countries through 6 major brands: Arcopal, Cristal d’Arques 
Paris, Eclat, Luminarc, Arcoroc, Chef&Sommelier. 

Devoted to a general public and to professionals, they combine innovative, 
design and quality collections for all.

10 162 
COLLABORATEURS VERRIERS
EMPLOYEES AND GLASS-MAKERS

849 M d’€ 

DE CHIFFRE D’AFFAIRES EN 2015
ARC’S GROSS SALES IN 2015

5 
SITES DE PRODUCTION DANS LE MONDE
PRODUCTION PLANTS IN THE WORLD 

4,3 M 
DE PIÈCES FABRIQUÉES CHAQUE JOUR DANS LE MONDE
ITEMS MANUFACTURED EVERYDAY IN THE COMPANY’S PLANTS AROUND THE WORLD
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SAVOIR-FAIRE

Le verre offre d’infinies possibilités que le pôle 
Recherche et Développement ne cesse d’explorer ! 
Produits plus légers, verres sans métaux lourds…

Concevoir des matériaux innovants et plus respectueux 
de l’environnement est l’une de ses priorités. 

Quatre prouesses technologiques ont vu le jour ces 
dernières années: le Kwarx® en 2006, le Diamax® et le 
Zenix® en 2010, et le Cristallin renforcé en 2016. A elles 
quatre, elles ont révolutionné les arts de la table !

Nos engagements pour l’avenir 
Commitments for the future

KNOW-HOW

Glass offers an infinite number of possibilities that 
the Research and Development Division is constantly 
exploring.

Designing innovative, more ecological materials - for 
example lighter products or glass without heavy 
metals - is one of the division’s priorities.

The division has been responsible for four technological 
breakthroughs in recent years: Kwarx® in 2006, Diamax® 
and Zenix® in 2010 and the extra strong Crystal Glass 
in 2016. These four materials have revolutionized 
tableware !
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Pour répondre aux attentes des consommateurs les plus exigeants, le pôle Recherche 
et Développement du groupe Arc a développé un nouveau cristallin aux performances 
exceptionnelles :

Une transparence unique pour les tables les plus raffinées
Une musicalité parfaite pour les moments de partage entre amis
Une remarquable résistance aux chocs et au lave vaisselle pour des réceptions faciles.
 
Fabriqué en France, ce cristallin sans plomb est conçu pour un meilleur respect de 
l’environnement. 

To meet the highest expectations of our consumers, the Arc Group’s Research and Development 
department developed a new crystalline glass, with outstanding features:

Unique transparency for the most refined table settings
Perfect acoustics for fun moments between friends
Remarkable resistance to shocks and the dishwasher, making hosting easy.
 
Produced in France, this lead-free crystal glass is designed to be environmentally friendly.
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LE CRISTALLIN EXTRA RESISTANT
EXTRA STRONG CRYSTAL GLASS
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UnE soLidiTé sUpériEUrE
sUpErior sTrEnGTH

Ultra-innovant, notre cristallin offre jusqu’à 50% de résistance 
en plus par rapport aux standards du marché.

Ultra-innovative, our crystal glass is up to 50% more resistant 
than market standards.

UnE BriLLAnCE dUrABLE
LonG-LAsTinG BriLLiAnCE

Même après 300 passages au lave-vaisselle, notre cristallin 
garde la même brillance et la même pureté qu’au premier jour.

Our crystal glass is as brilliant and pure after 300 dishwasher 
cycles as the day it was made on.

UnE ACoUsTiqUE pArfAiTE
pErfECT ACoUsTiCs

La composition de notre cristallin lui confère un son pur et clair, 
tout à fait comparable à celui du cristal, pour une expérience 
sensorielle optimale.

The composition of our crystal glass gives it a clear, pure 
sound, every bit as satisfying as that of lead crystal. An 
outstanding sensory experience.

UnE TrAnspArEnCE ToTALE
CompLETE TrAnspArEnCy

Notre savoir-faire ?  Une composition unique, combinée à des 
procédés de fabrication qui utilisent les meilleures matières 
premières.
Une transparence exceptionnelle, avec un indice de 98.8, au-
dessus des standards du marché. 

What is our expertise based on?  A unique formula, combined 
with production techniques that use the very best of raw 
materials.
Exceptional transparency, with an index of 98.8—superior to 
market standards.



L O N G C H A M P
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* verre ultra clair / ultra clear glass

14 x 15 cm*32 cl 23 cl

36 cl 28 cl

4,5 cl 14 cl 1,5 l

6 cl14 cl 17 cl 32 cl25 cl



L A D Y  D I A M O N D
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15 cl 36 cl 28 cl 27 cl

1,5 l 27 cm36 cm 36 cm

19 cl27 cl



W I N E  E M O T I O N S
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35 cl47 cl35 cl47 cl

35 cl47 cl24 cl



I L L U M I N A T I O N
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47 cl 47 cl

30 cl 38 cl24 cl



I L L U M I N A T I O N  C O L O R S
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30 cl 38 cl

24 cl



L A D I E S  N I G H T
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30 cl

70 cl 44 cl

21 cl 40 cl
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L O N G C H A M P                                                                                    
p.8-9                                                                                                                                      

Cristallin
Crystal Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
H mm / inch
Weight / gr

Item 
number Item bar code Inner

master Inner  bar code

Flûte 14
Flute 14

14 cl - 4 1⁄2 oz.
205 mm - 8"

252 g
L7553 FA6/B2

verre à pied 25

stemglass 25

25 cl - 8 1⁄4 oz.
182 mm - 7"

331 g
L7550 FA6/B2

verre à pied 17
stemglass 17

17 cl - 5 3⁄4 oz.
164 mm - 6 1⁄4"

235 g
L7552 FA6/B2

verre à pied 6
stemglass 6

6 cl - 2 oz.
116 mm - 4 1⁄2"

95 g
L9754 FA6/B2

verre à cognac 32

Brandy 32

32 cl - 10 3⁄4 oz.
128,5 mm - 5"

212 g
L9755 FA6/B2

goBelet Fh 36

tumBler hB 36

36 cl - 12 oz.
135 mm - 5 1⁄4"

401 g
L9757 FA6/B2



L O N G C H A M P                                                                                    
p.8-9                                                                                                                                      

Cristallin
Crystal Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
H mm / inch
Weight / gr

Item 
number Item bar code Inner

master Inner  bar code

goBelet Fh 28

tumBler hB 28

28 cl - 9 1⁄4 oz.
130 mm - 5"

293 g
L7554 FA6/B2

goBelet FB 32

tumBler oF 32

32 cl - 10 3⁄4 oz.
95 mm - 3 3⁄4"

283 g
L7555 FA6/B2

goBelet FB 23

tumBler oF 23

23 cl - 7 3⁄4 oz.
90 mm - 3  1⁄2"

221 g
L9758 FA6/B2

goBelet FB 4,5

hot shot 4,5

4,5 cl - 1  1⁄2 oz.
57 mm - 2 1⁄4"

68 g
L9756 FA6/B2

tasse à thé 14
tea cup 14

14 cl - 4 1⁄2 oz.
101 mm - 3 3⁄4"

200 g
L9761 FA6/B2

Broc 1,5 l

Jug 1,5 l

150 cl - 50 1⁄2 oz.
225 mm - 8 3⁄4"

977 g
L9760 FA1/B2

seau à glace

ice Bucket

140 mm x 150 mm
5 1⁄2" x 5 3⁄4"

990 g

L9759 FA1/B2

21
*Verre ultra clair. / ultra clear glass.

*
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L A D Y  D I A M O N D                                                                                    
p.10-11                                                                                                                                      

Cristallin
Crystal Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
H mm / inch
Weight / gr

Item 
number Item bar code Inner

master Inner  bar code

Flûte 15
Flute 15

15 cl - 5 oz.
231 mm - 9"

276 g
L9742 FA6/B2

verre à pied 27

stemglass 27

27 cl - 9 oz.
212 mm - 8 1⁄4"

300 g
L9743 FA6/B2

verre à pied 19
stemglass 19

19 cl - 6 1⁄4 oz.
201 mm - 7 3⁄4"

289 g
L9744 FA6/B2

goBelet Fh 36

tumBler hB 36

36 cl - 12 oz.
130 mm - 5"

390 g
L9746 FA6/B2

goBelet Fh 28

tumBler hB 28

28 cl - 9 1⁄4 oz.
122 mm - 4 3⁄4"

308 g
L9745 FA6/B2

goBelet FB 27

tumBler oF 27

27 cl - 9 oz.
92 mm - 3 1⁄2"

258 g
L9747 FA6/B2



L A D Y  D I A M O N D                                                                                    
p.10-11                                                                                                                                      

Cristallin
Crystal Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
H mm / inch
Weight / gr

Item 
number Item bar code Inner

master Inner  bar code

Broc 1,5 l

Jug 1,5 l

150 cl - 50 1⁄2 oz.
270 mm - 10 1⁄2"

1350 g
 l9748 FA1/B2

coupe 36

Bowl 36

36 cm - 14"
96,5 mm - 3 3⁄4"

2200 g
L9792 FA1/B2

coupe sur pied 36

Footed Bowl 36

36 cm - 14"
173 mm - 6 3⁄4"

2560 g
L9751 FA1/B2

vase 27

vase 27

270 mm - 10 1⁄2"
2030 g

 l9752 FA1/B2

23
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W I N E  E M O T I O N S

p.12-13                                                                                                                                      

Cristallin
Crystal Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
H mm / inch
Weight / gr

Item 
number Item bar code Inner

master Inner  bar code

Flûte 24

Flute 24

24 cl - 8 oz. 
235 mm - 9 1⁄4»

130 g
l7591 FA6/B2

Ballon 47

Ballon 47

47 cl - 15 3⁄4 oz.
205,5 mm - 8»

181 g
l7589 FA6/B2

Ballon 35

Ballon 35

35 cl - 11 3⁄4 oz. 
187 mm - 7 1⁄4»

149 g
l7590 FA6/B2

vin rouge 47

red wine 47

47 cl - 15 3⁄4 oz.
227 mm - 8 3⁄4»

216 g
l7585 FA6/B2

vin rouge 35

red wine 35

35 cl - 11 3⁄4 oz.
210 mm - 8 1⁄4»

146 g
l7586 FA6/B2

vin Blanc 47

white wine 47

47 cl - 15 3⁄4 oz.
227 mm - 8 3⁄4»

199 g
l7587 FA6/B2

vin Blanc 35

white wine 35

35 cl - 11 3⁄4 oz.
210 mm - 8 1⁄4»

166 g
l7588 FA6/B2
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I L L U M I N A T I O N

p.14-15                                                                                                                                      

Cristallin
Crystal Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
H mm / inch
Weight / gr

Item 
number Item bar code Inner

master Inner  bar code

Ballon 47

Ballon 47

47 cl - 15 3⁄4 oz.
196 mm - 7 1⁄2"

186 g
l7560 FA4/B4

tulipe 47

tulipe 47

47 cl - 15 3⁄4 oz.
219,5 mm - 8 1⁄2"

189 g
l7563 FA4/B4

Flûte 24

Flute 24

24 cl - 8 oz.
235 mm - 9 1⁄4"

130 g
l7564 FA4/B2

cocktail 30

cocktail 30

30 cl - 10 oz.
188 mm - 7 1⁄4"

219 g
l7562 FA4/B4

goBelet FB 38

tumBler oF 38

38 cl - 12 3⁄4 oz.
96 mm - 3 3⁄4"

420 g
l7605 FA4/B4
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I L L U M I N A T I O N  C O L O R S

p.16-17                                                                                                                                      

Cristallin
Crystal Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
H mm / inch
Weight / gr

Item 
number Item bar code Inner

master Inner  bar code

Flûte 24

Flute 24

24 cl - 8 oz.
235 mm - 9 1⁄4"

130 g
l7602 FA4/B2

cocktail 30

cocktail 30

30 cl - 10 oz.
188 mm - 7 1⁄4"

219 g
l7603 FA4/B4

goBelet Fh 38

tumBler oF 38

38 cl - 12 3⁄4 oz.
96 mm - 3 3⁄4"

420 g
l7604 FA4/B4



27

L A D I E S  N I G H T

p.18-19                                                                                                                                      

Cristallin
Crystal Glass

Designation
Color

Cap cl / Oz US
H mm / inch
Weight / gr

Item 
number Item bar code Inner

master Inner  bar code

gin 70

gin 70

70 cl - 23 1⁄2 oz.
195 mm - 7 1⁄2"

222 g
l7637 FA4/B4

margarita 44

margarita 44

44 cl - 14 3⁄4 oz.
192 mm - 7 1⁄2"

256 g
l7638 FA4/B4

cocktail 30

cocktail 30

30 cl - 10 oz.
188 mm - 7  1⁄4"

219 g
l7640 FA4/B4

cocktail 21

cocktail 21

21 cl - 7 oz.
172 mm - 6 3⁄4"

187 g
l7641 FA4/B4

goBelet Fh 40

tumBler hB 40

40 cl - 13 1⁄2 oz.
136 mm - 5 1⁄4"

175 g
l7642 FA4/B2

all pictures and Figures are indicative. / les photos, les dimensions et données chiFFrées sont non contractuelles.



28

DISPLAY - TÊTE DE GONDOLE
DISPLAY - HEAD OF GONDOLA
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PODIUM



FA6/B2 
B2 : Type de suremballage / contenant 2 emballages

Type of master carton / 2 packs inside

FA6 : Type d’Emballage primaire / contenant 6 pièces 
Type of primary packaging / 6 pieces inside

30

Photo de produit
Product picture

Collection
Collection

Capacité/Dimension – Pays d’origine – 
nombre de pièces

Capacity/Size – Country of origin – 
number of pieces

Matériau
Material

PACKAGING

Bénéfices Cristallin
Crystal Glass benefits

Gamme
Range



GAGE dE qUALiTE
Gravure de la marque sur tous les produits.

qUALiTy rEAssUrAnCE
Trademark engraving on all products.
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eclat-paris.com


